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PABLONËAN TESALONICANU
'ICË UNICAMAARIBI

BUÁNMITËCËANQUIRICA
Pablonëanabë 'icë unicamabëtanTesalónicanuaxa

ax Jesucristomi catamëcë unicama quirica
cuënëoxuan

1 'Ëx Pablo 'ixun cana Silvano 'imainun Timo-
teobëtan, Tesalónica ëmanuaxmi Nucën Papa Dios
'imainun Nucën 'Ibu Jesucristonan 'icë,mitsu ënë
quirica buánmin. 2 Nucën Papa Diosbëtan Nucën
'Ibu Jesucristonën nuibaquin chuámarua 'aíshmi
bucununmitsu 'aquinti cananuna cuëënin.

I. JESUCRISTOUTËCËNTIA
PABLONËNÑUIA BANA (1.3-2.17)
CristoutëcëncëbëtanNucënPapaDiosan, 'uchañu

unicama uisa cara oti 'icë quixun isti bana
3 Nucën xucë́antu, mitsu sinánquin cananuna

nëtë́quinma —asábi ca —quixun caquin Nucën
Papa Dios rabin. Mitsux camina bëráma
'icësamairai Jesucristomi catamëanan bëtsibë
bëtsibë nuibananin. Usaími mitsux 'icëbëtan nun
Nucën Papa Dios —asábi ca —caquin rabiti ca
asábiira 'icën, anbi mitsu upíira oquin sinánmicë
cupí. 4 A rabianan cananuna camabi ëmanuxun
axa Jesucristomi catamëcë unicamaxa timë́cë
mitsu ñuiquin ësaquin cain, mitsux camina unían
ubíonan bëtsi bëtsi ocëx tëmëraquinbi tanshianan,
uisa ñu cara 'icëbëtanbi ëníma Jesucristomi
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catamëti quixun. 5Ainan cupí usai tëmëratancëxmi
mitsux aín nëtënu abë 'inuan an mëníocë cupí
camina 'unánti 'ain, Nucën Papa Dios ax ca asérabi
aín sinan upí 'icë quixun.

6 An mitsumi nishquin mitsu tëmëramicë
unicama a usaribi oquin Nucën Papa Diosan
tëmëramiti ca asábi 'icën. 7 Usoquin 'anan
aín ángelnën cushicamabëtan, tsi rëquirucësa
'ixuan pëcacë nëbë́tsi, Nucën 'Ibu Jesús naínuax
ucëbëtan,annucëñununían tëmëramicë 'icëbimitsu
chuámarua 'imiti ca asábi 'icën. 8 Aín ángelnën
cushicamabë utancëxun ca Nucën 'Ibu Jesusan
ui unicaman cara ami catamëisama tancë 'ixun
Nucën Papa Dios 'unáncëma 'icë, acama uisa cara
oti 'icë usoquin 'ati 'icën. 9 Usoquian xënibua
'aínbi cëñútimoquin 'aisamaira oquin castícancë
unicamax ca Nucën Papa Diosan nëtë upí, aín
cushían pëcacë, anu Nucën 'Ibu Jesúsbëma 'aish, a
'ura 'ianan aín cushin 'aquincëma 'iti 'icën. 10Usai
ca 'iti 'icën, a nëtë anúan Nucën 'Ibu Jesucristo uti,
aín unicaman —upíira ca Nucën 'Ibu Jesucristo
'icë —quixun ami sinani cuëënquin a rabinun.
Mitsúnribi nun aín bana ñuixuncëxun cuati ami
catamëcë 'ixun camina aín unicamabëtanbi
cuëënquin a rabiti 'ain.

11 Usai 'iti cupía ainan 'inun caíscë 'ixun usai
ca aín uni 'iti 'icë quixun an sináncësabi oi 'inun
mitsu 'iminun cananuna Nucën Papa Dios mitsu
nëtë camabi ñucáxunin. Ñucáxuanan cananuna
ax cuëëncësabi oquinmi mitsun upí ñu 'aisa
tancë acama 'anan ami catamëtia an mitsu
sinánmicëxunmiupíoquin 'anunaín cushínbimitsu
cushionun quixun a ñucatin. 12Usaquinmimitsun
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'acëbëtan ca Nucën 'Ibu Jesucristo, ax asérabi upí
'ianan cushiira 'icë 'unánquin unin rabiti 'icën.
Rabicëbëtan ca mitsúxribi Jesucristosa 'icë unin
isti 'icën. Nucën Papa Dios 'imainun Nucën 'Ibu
Jesucristo an mitsu nuibaquin 'imicëx camina
mitsux usa 'iti 'ain.

2
Axa uti cëmëi paránanti 'unáinracë uni achúshi

ñuicë bana
1 Nucën xucë ́antu, Nucën 'Ibu Jesucristo uti

'imainun nux abë biranani timë́ti ñuiquin cana-
nuna ënë bana mitsu cain. 2 Aín uti nëtë ñuiquin
ca unin —Nucën Papa Diosan 'unánmicëxun cana
'unanin, anúan Jesucristo uti nëtë ca uaxa —
quixun mitsu cati 'icën. Camainun ca raírinënribi
—aín uti nëtë ca asérabi sënënia —quixun bana
ñuixunquin mitsu cati 'icën. Raírinënribishi ca
—Pablonën ca nu, anúan Nucën 'Ibu Jesucristo
uti nëtë ca sënënia quixun quirica bëmiaxa —
quixun mitsu cati 'icën. Usaquian cacëxbi cam-
ina bënëti ratuti sináncasmatima 'ain. 3 Usai quicë
banañuia cuaquinbi camina—asérabi ca—quixun
sinántima 'ain. Jesucristo uti nëtë ucëma pan
'ain ca 'aisamaira unin Nucën Papa Diosan bana
cuaisama tanti 'icën. Usaía 'icëbë ca aínra unicama
paránquin aín bana cuanun quixun 'aisama ñu
'amiti uni achúshi, axa aín 'ucha cupí 'aisamaira
oquin castícancë 'iti, axuti 'icën. 4Auninca camabi
uni Nucën Papa Dios 'imainun atúan rabiquin, ax
ca nun dios 'icë quixun cacë, a ñucama ënquin aishi
rabinun cati 'icën. Canan ca anuxun Nucën Papa
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Dios rabiti xubunubi atsíanx—'ëx cana Dios 'ai —
quixun sinani tsóti 'icën.

5 ¿Mitsubë 'ixun 'ën usai ca 'iti 'icë quixun
mitsu ca, a caina sináncaniman? 6Mitsun camina
'unanin uisa cupí cara 'aisama uni ax aín uti nëtë
sënë́ncëma 'aínshi aima quixun. 7 A unia ucëma
pan 'aínbi ca anúan 'atima unin uni paránquin ñu
'atima 'ati a cushínribi unin bërí nëtë́nbi ñu 'atima
'aia. An aín uti bëaracë axa nëtë́cëbë cuni ca uti
'icën. 8Usoquin ëncëx pain aia cëmën tapun 'atima
uni a camabi unin isiabi ca Nucën 'Ibu Jesusan
axira uquin aín cuëbitan uíncënëinshi 'aquin aín
cushían pëcabëtsincë anúinshi cëñuti 'icën. 9 Cëmëi
paránanti 'unáinra uni ax ca ñunshin 'atimanën
'apu, Satanás, an 'imicëx aín cushibë uti 'icën.
Uquin ca cushiira 'ixun unían 'acëma ñu 'itsaira
aín cushínbi 'aquin uni paránti 'icën. 10 Usonan
ca Jesucristomi catamëisama tancë cupía xënibua
'aínbi Nucën Papa Diosnan 'itima unicama, a atun
'ucha cupíbi paránuxun uisa ñu cara 'aisama 'icë
abi 'ati 'icën. 11 Nucën Papa Diosanbi ca a unían
paráncë unicama a —asérabi ca a bana usa 'icë —
quixun sinánun usoquin 'imiti 'icën. 12 An Jesu-
cristo ñuicë bana cuatíbi ainan 'iisama tancë 'ixun
atun cuëëncë ñuishi 'aquin 'atimañu 'acë unicama,
axa atun 'ucha cupíbi castícancë 'inun ca usai 'iti
'icën.

NucënPapaDiosan ainan cupía ië ́nun caíscë uni-
cama

13 Nucën xucë ́antu, usa 'aínbia Nucën 'Ibu Jesu-
cristonënnuibaquinmitsuainan 'imicë cupí cana-
nuna Nucën Papa Dios —asábi ca —ënquinma cati
'ain. Mecama unioisama pain 'ixunbi ca Nucën
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Papa Diosan ainan 'inux ië́ti mitsu sinánxuancëxa.
Usa 'aish camina aín Bëru Ñunshin Upí an ax
cuëëncësa oíshi 'inun mitsu sinánmicë, a cupí
'ianan asérabi Jesucristo ñuicë bana sináncë cupí,
ainan 'ain. 14 Nucën Papa Diosan ca nun nu
—Jesucristomi catamëti ca uni ainan 'iti 'icë —
quixunaínbanañuixuncëxmiami catamëti, asaribi
upí 'aish aín nëtënu abë 'inunmitsu caísaxa.

15Nucën xucë́antu, usa 'ain camina, mitsun Je-
sucristomi catamëti ëntima 'ain. Ëníma 'ianan cam-
ina nun nu mitsu ñuixuncë banacama 'imainun
nun nu mitsu buánmicë quiricanu 'icë banaca-
maribi cuaquin manuima a banacama quicësabi
oi 'iti 'ain. 16 Usa 'ain cana Nucën 'Ibu Jesucristo
'imainun Nucën Papa Dios an nuibaquin nux
chuámashi tani cuëënun 'imianan xënibua 'aínbi
abë 'inun nu 'imicë, 17 anbia, mitsu upí oquin
sinánmianan Jesucristomi catamëti ënquinma ax
cuëëncësabi oquin upí banaishi ñuianan ñu upíshi
'anun 'aquinti cuëënin.

II. PABLONËN 'ËSËA BANA (3)
3

Nucën Papa Dios camina nu ñucáxunti 'ai quix-
uan Pablonën ca

1Nucënxucë ́antu, ësaquinribishi cananunamitsu
cain, camabi menu 'icë unicaman nun Jesu-
cristoñuiquinbanañuixunia cuanuncaminaNucën
Papa Dios nu ñucáxunti 'ain, nun mitsu bana
ñuixuncëxun cuaquinmi —a banax ca upíira 'icë
—quixun caquin mitsun 'acësaribi oquian atun-
ribi sinánun. 2 'Imainun camina an 'atima ñu
'acë 'aisamaunicamannuubíoxunma 'anunNucën



2 Tesalonicenses 3:3 vi 2 Tesalonicenses 3:11

Papa Dios nu ñucáxunti 'ain. Camabi uníxira
ca Jesucristomi catamëcëma 'icën, 3 usa 'aínbi ca
Nucën 'Ibu Jesusan aín quicësabi oquin mitsu
ami catamënun cushioquin, ñu 'atima 'axunma
'anun bërúanti 'icën. 4 Cananuna 'unanin, Nucën
'Ibu Jesucristonën 'aquincëxun camina mitsúnmi
nun cacëxun bërí 'acësabi oquin ënquinma 'ati 'ai
quixun. 5Nucën 'Ibu Jesucristonëan—Nucën Papa
Diosan ca asérabi mitsu nuibatia —quixun upí
oquin 'unánan, ax 'icësaribiti uisa ñu cara 'icëbëbi
bënë́quinma tanshiti 'unánunmitsu 'aquinti cana-
nuna cuëënin.

Axa Jesucristomi catamëcë unicaman ca ñu
mëëti 'icë quixun Pablonën ca

6 Nucën xucë ́antu, Nucën 'Ibu Jesucristonën
nu sinánmicësabi oquin cananuna mitsu cain,
ui unin cara Jesucristomi catamëcë 'ixunbi nun
mitsu 'unánmicësabi oi 'iisama tanan ñumëëtisama
tania, abë camina ënananti 'ain. 7Mitsúnbi camina
'unanin, uisai caramina nux 'icësaribiti 'iti 'ai
quixun. Mitsubë 'aish cananuna ñumëëima 'icëma
'ain. 8 Cupíoquinma cananuna unin piti picëma
'ain. Nun mitsun piti 'imainun mitsun curíqui
cëñuti rabanan cananuna nëtën 'anan imë ́ribi
tëmërai atsánquinbi ñu mëëan. 9 Mitsúnmi nu
cupíoquin mitsun piti 'imainun mitsun curíqui
'ináncëxun nun biti ca asábi 'itsíanxa. Usa 'aínbi
cananuna, mitsúnribimi nun 'acësaribi oquin
'anun, nun cuëëncë ñu binuxun nunbi ñu mëëan.
10Mitsubë 'ixun cananuna ësoquin mitsu can, an
ñu mëëtisama tancë uni an ca pitima 'icë quixun.
11Ësaquianmitsu ñuicania cananuna cuan,micama
raírinëx ismina ñu mëëimabi bana ñuibëquinishi
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nitsi quixun. 12UsaunicamacananunaNucën 'Ibu
Jesucristonënnusinánmicësabioquin 'ësëquin cain,
atun cuëëncë ñu binuxun ca uni itsi ubíoquinma
atúnbi ñumëëti 'icë quixun.

13 Nucën xucë ́antu, camina unicamaxa
chuámarua bucunun ñu upí 'ati, a 'aisama tanquin
ëntima 'ain. 14Ui unin cara nun cuënëocë bana ënë
ënxun nux quicësabi oquin 'aisama tania, a unibë
camina nitima 'ain, axa rabíntanun. 15 'Aíshbi
camina abë nishanantima 'ain. Nishananquinma
camina nun bana quicësaribi oquin 'anun 'ësëti
'ain, nun xucë́nu 'acësaribi oquin.

Upí oquin sinánxunquian ashiquin Pablonën
bërúanxa 'inun ca

16 Nucën 'Ibu Jesucristo, an aín unicama
bënëtima chuámarua 'inun 'imicë, anbia
mitsúxribimi uisa ñu cara 'icëbëbi camabi nëtë
chuámarua 'inun mitsu 'imiti cana cuëënin, axbi
mitsubë 'iquinmitsu bërúanti cana cuëënin.

17 'Ëx Pablo 'ixun cana 'ënmëcënanbi cuënëoquin
bërúanxmi 'icanun quixun mitsu cain. Ënë isquin
camina 'unánti 'ain, ënëx ca Pablonëan cuënëocë
'icë quixun. Ësoquinshi cana cuënëoin. 18 Nucën
'Ibu Jesucristonën nuibaquin 'aquincëxmi mitsux
upitax bucuti cana cuëënin. Ashi, Pablo.
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